
tötizetést an. ejbsui 
vidékekre ostán vagy uelytes házhoz 

hordva: ; 
i Egész évre 12 r. 

edére ö4 
béra helyben. 1 

idékről egy hónapra előfizetést nem fogad- 

egyes szám ára 5kr. 

me jelenik minden nap, az ünnepeket követő 
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Nagyobb és gyakori hirdetéseknél 

ményt is nyujt a nfádóhiva 

Hirdetéseket, tölveszneki 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wolizeile 

stein et Vogler 
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Milán fejedelem utazása. 
Budapest jul. 11. 

(A.) Milán szerb fe.edelem teguap délután 
távozott el fővárosából s előbb Bécsbe, innen 

Ischibe utazik, hová akkor akar megérkezni, 

Ainidőn nemcsak a magyar királyi pár, hanem 
Vilmos császár is ott fog időzni. Ez látogatá- 

sának határozott politikai háttért kölcsönöz s 
az utazás valóban olyan tény, mely jelen vi- 

szonyok közt különös figyelmet érdemel. Eg 
idő óta ugy is napi renden áll a kele- 
ti kérdés s délszláv lapok nagyon sokat tud- 
tak mesélni egy kilátásban álló háboruról s 
ama nagy előkészületekről, melyeket reá oszt- 
rák magyar és török részről tesznek. Ők ugy 
tüntetik föl a dolgot, mintha a monarchia 
Boszuiát el akarná hóditni a portátál olyan 
kevés politikai érettséggel kell birnia, minővel 
a délszláv agitatió dicsekedhetik, hogy valaki 
e hóbortos tervet elhigyje. Ausztria-Magyaror- 

szágnak esze-ágában sincs a porta területi ép- 
ségének megsértése árán déli határait kifelé 
terjeszteni. A ki ilyféle terveket táplál, az 
csak Szerbia lehet s a bécsi kormány ellenke- 
zőleg a béke és sfatusauo fenntartásán mükö- 
dik. Milán fejedelem most nem is a bécsi ca- 
binet meghivására utazik külföldre. Az ifju 

Belkirály-uteza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 
llemi részét, illető közlemények ezimzendők. v ezie 

uralkodó Konstantinapolyból való hazatérte óta 
szereti a megsértettet játszani; nincs mege- 

légedve aporta magatartásával s ez érzelemben 
gyökerezik pár héttel ezelőtti bukaresti időzé- 

sének s mostani külföldi látogatásának indoka. 

szerezni s minthogy tudja, hogy Ausztria-Ma- 
gyarország és Oroszország most azonos politi- 
kát kóövetnek, mindenek előött Bécsben és Ber- 
linben óhajtaná törekvéseinek a talajt előkészi- 
teni s azután Oroszországot is megnyerni. 

De Szerbia ez uttal oly sokat akar, hogy 
még keveset sem fog elérni. Bécsben - mint- 
hogy tudják, mire irányul a látogatás - nem 
nagy örömmel fogadják a fiatal vendéget, kinek 
lesz alkalma értesülni arról, hogy figyelemmel 
kisérik kormánya politikáját s épen nem he- 

lyeslik azt, a mennyire az csak a legkevésbé 
is eltér az európai béke fenotartásának hatá- 
rozott vezérelveitől. Különösen Milán fejedelem 
ugyanezt német és orosz részről is meg fogja 
hallani és talán még hidegebb modorban, mint 
Bécsben. Az egyesült három nagy hatalom épen 
Szerbiának fogja legkevesbé megengedni, hogy 
a nemzetkőözi békét fenyegesse. Arról pedig, 
hogy a három cabinet bármelyike is támogat. 
ná amaz egyszerü teveket, melyeket a dél- 
szláv agitatorok táplálnak, ez idő szerint szó 
sem lehet. 

Milán fejedelem tehát ezen utjából még 
kevésbé megelegedve fog hazatérni, mint Kon. 
stántinapolybó. Akárhova jövend, mindenütt 
röviden de határozottan értésére fogják adni, 
hogy jó barátságban kell maradnia a portá- 
val, hacsak egész Európát maga ellen lázitni 
nem akarja. Ideje már, hogy a Száván tuli 
fondorlatok egyszer véget érjenek s a szerb 
nép megszünjék örökös veszély lenni Európa 
békéjére. Ezuttal Belgrádban csakugyan felsül- 
hetnek; mert ha az ottani kormányférfiak nem 

képesek magokban öszhangzatba hozni törek- 

htikával, akkor olyan megprobáltatásoknak te- 
szik ki hazájokat, minőkről nem is álmodnak. 
Nagy tévedés Szerbiát keleti Piemontnak 
nevezni s azt hinni, hogy a mi ennek Olasz- 

országban sikerült, az amannak a Balkán fél- 
szigetén is sikerülend. Nem akarunk a két ál- 
lam között való különbség taglalásába bocsát- 
kozai. Azt azonban constatálhatui, 
európai hatalmak vaskézzel fogják már kez- 
detén elfojtani ama törekvést, mely Szerbiá- 
nak Piemonthoz hasonló szerepet akarna adui. 

Erről Milán fejedelemnek utja közben igen 

határozott nyilatkozatokat lesz alkalma hallani. 

A 

KELET- TÁRCZÁJA. 

A tananr 

Regény. 

; irta: Currer Bell, 

Eyre Jane, Shirley stb. szerzője, 

üÜÖtödik tejezet 
. 

(Folytatás.) 

„Önről? Sem hajlamom, sem vágyam önről 
beszélni. 

„Hazudsz! Épen szokásod rólam beszélni; 

örökké csak azon bánásmódról panaszkodol, mely- 
lyel irántad vagyok. Elmentél mindenhová, s 1tt is 

] ott is azt beszélted, hogy kevés fizetést adok, s ugy 
bánok veled, mint egy kutyával. Szeretnélek nyakon 

fogni, s addig nem mozdulni egy álló-helyemből, 

mig minden darab host le nem szedtem e korbács- 

csal csontjaidról.2 

Felemelte szerszámát. A csapó vége épen hom- 
lokomot érinté. Remegő borzongás fatott végig erei- 
men vérem mintha ugrált volna, s aztán forrón és 

gyorsan rohaut végig csatornáin. Hirtelen felugrot- 
tam, mellé siettem s szeme közé néztem. 

Le aval az ostorral 1 Szólék, s ,ebben a 
eszempillantásben odja meg, hogy mit ért be- 
szédével. 
/ i „Kölyek! kivel beszélsz? 

,Önnel. Ugy hiszem, hogy senki sincs más a 
szobában. Ön azt mondja, hogy rágalmaztam, bogy 
kevés fizetésem s roszi bánásmódja ztat ronakaie 

Criunsworthnak nem volt méltósága, s midőn 
határozottan követeltem a felvilágositást, kiabáló, 
szitkozódó hangon adta meg azt. 

,Bizonyitékaim! teljen kedved; s fordulj a vi- 

lágosság felé, hadd lássam, hogy pirul el szederjes. 
re ércz ábrázatod, ha meg lész győződve, hogy ha- 
zug és képmutató vagy. Tegnap a városházánál, nyil- 

vános ülésben azon kellemes helyzetben valék, hogy 
a szónok, ki a szönyegen forgó tárgyban ellenfelem 
vol., magánügyeimre való czélzásokkal insultált; 
egy egész nótát kellett végig hallgataom a vér-kö- 
telékekről, a családi zsarnokról, s több efféle lári- 

fáriról; s midőn válaszra felállék: a rongyos cső- 

cselék kiabálása fogadott; de neved emlitése rögtön 
azon helyzetbe hozott, hogy megismerjem a Ilyukat, 

honnan tú e büdös szél. A mint körülnéztem, lát- 

tam, hogy Hunsden, ez áruló gazember, viszi a buj- 

togató szerepét. Egy hónapja láttam házamban, hogy 

értitak egymást, s azt is tudom, hogy tegnap este 

Hunsdennél voltál. Tagadd, ha mered!" 

,Oh nem tagadom! S ha Hunsden felbujtotta 
a népet, hogy lepisszegesse: jól tette. Átkot érdemel 

mindenkitől, mert roszabb férfi, keményebb gazda, 
durvább testvér aligha volt valaha !14 

,Kölyök! kölyök1 ismétlé Crimsworth, s hogye 
felkiáltást teljessé tegye: épen fejem főölött csattant 
meg az ostor. 

Egy percz elég volt, hogy kikapjam kezéből, 

de én félreugrottam. 
„Nyuljon hozzám; - szólék - „s a legelső 

biróság elé idézt-tem." 

A Ciimswort-féle emberek, ha nyugodtan és 
határozottan állunk velők szembe, határtalan szem- 
telenségőkből mindig engednek valamit. Semmiked- 

revette, hogy komolyam beszélek. Különös, hosz- 
szantartó, buldogszerüű és zavart tekintetet vetett re- 

ieteséjteltoytbekak álltása mellett. e ám, dehihetőleg eszébe jutott, hogy pénze elégsé- 

A fejedelem szeretne magának szövetségeseket 

véseiket a nagy hatalmak által elfogadott po- 

hogy az 

.. ! biz Hindó-bivatal: ; kek a atnmak. 
Azértékesb ezik ijaztat É sStein János könyvkereskedés hová az előfizetásek é hiri en 

Kéziratok nem adatnak vissza. ' ; küldendők. 

- A képviselőház jul. 10-iki ülését is bá- 
rom vagy két lakrész alapján adandó szavazati jog 

fölött folyt vita foglalta el teljesen. A központi bi- 
zottság álláspontját Szeniczey előadó és Eötvös Ká- 

roly fejtegették a jobboldal helyeslése között, külön- 
ben csak a balközép és a szélső balról szólottak a 
a különvélemény mellett, sok mindenféle módosit- 
ványnyal tarkitva a kisebbség javaelatát. 

-- A képviselőház julius 11-iki ülésén a 
választási törvényjavaslat 3-ik szakaszának tárgya- 
lása végre-valahára - még pedig, névszerinti sza- 

vazás kiséretépben, - befejeztetett. A szónokok leg- 

nagyobb contingensét természetesen ma is a szélső- 
bal szolgáltatta. Majoros, Csanády, Csiky, Deáky 
Lajos, Dobay ujra elmondották mindazt, a mit min- 

den lehető alkalommal ujra- és ujra elmondani ki 
nem fáradnak. Majoros ugyan kihagyta az uttal a 
nők emancipatióját beszédéből, Csanády azonban 
nem jött ki a rendes kerékvágásból, s elmondta si- 
ralmaita közösügyes boldogság s a jograbló kormány- 

politika főlött, a miért azután az elnök által rend- 

re utasittatott. Csky Sándor a jelenlegi forradal 
mi politika főölött kesergett, mely fellázad a nemzet 

jogai ellen, mig Deáky Lajos és Dobay Antal hü. 
ségesen elmondották azt, mit tisztelt elvtársaik előt- 

tük eldeciamáltak. A vitából Szilágyi Dezső és a 

belügyminiszter beszéde magaslanak ki. 
A baloldalról Máriássay Endre é. Tisza Lász- 

ló szólottak a különvélemény mellett. A ház 29 szó- 
szótöbbséggel a központi bizottság szövegezését fo 
gadta el. 

- Polit Szabadkán A „B. Hiradó" ban 
olvashatni: Polittal nem Philippinél, hanem Sza- 
badkán találkozun:, kiis f. hó 5-én a helybeli szerb 
egyházközség által egyhangulag választatott meg a 
karloviczi congressusra képviselőül. Az itteni szerbek 
e tény által véltek leghathatósabban válaszoloi I- 
sza beszédére. Az általunk több alkalommal jelzett 

törekvéseknek ez elvitázhatlan s kézzel fogható bizo- 

nyitéka. E választásnál az érdemkoszoru első helyen 

Vuits Boldizsár aspirans postamester urat illeti, ki 
Pestről sürgönyzött barátainak Polit megválasztatáása 

érdekében; utána a két Mamusits és Milodánovjts 

K., a „Glasznik? szerkesztője osztoznak közvetve a 
babér koszorun. - Igy jött Polit ur a szerb con- 
gressusba, a hol az egyik vezéregyéniség a Mileticsek 
táborában. 

- A nehézségek közt, - irja a Reform - 
melyekkel a Romániával a vasuti csatlakozások tár- 
gyában kötött egyezmény képviselői körökben találko- 

zik, legelső helyet foglal az aggodalam, vajjon a román 

kprmány kiéópitendi-e négy év alatt a plojes tömösi 

kettétörjem s a kandallóba dobjam. Nekem rohant, 

ve sem volt a biróság elé kerülni, s azt hiszem ész- 

ges ásulyt iztosit T szajára, e gy nagaimezer kol- 

dus fölött és hogy a boszunak biztosabb s különőö- 
sebb módja van keze-ügyében, mint hogy a szemé- 
lyes bánutalom kissé merész vállalatába bocsátkozott 

volna. 

„Vedd a kalapodat, szedd őssza mindened s 

ott az ajtó. Eredj a honnan jöttél, te koldus; 
dulj, lopj, vessz meg étlen, deportáltasd magad, csi- 

nálj a mit neked tetszik, de a magad bőrödre ka- 
rülj megint a sremem elé! Ha valaha meghallom, 
hogy lábadat csak egy hüvelynyire teszed arra a 
földre, a melyik az enyém: togadott emabetrel kor- 

bácsoltatlak ki róla. 
„Nem hihető, hogy valaha e helyzetbe jöjön ; 

ha egyszer kiszabadulhatok földjéről: ugyan miféle 

kisértet hozhatna vissza? Bőrtont hagyok itt; zsar- 

nokot hagyok itt; a legrosszabnál, mi csak valaha 
érbet, rosszabbat hagyok itt, s igy semmi ok sincs 
az aggodalomra, hogy vissza találok jőni." 

„Indulj, vagy majd segitek én!" 
Crimsworth. 

Nyugodtan léptem 
belőle, a mi az enyém volt, zsebembe dugtam, be- 
csuktam a fiókot, s a kucsot az asztalra tettem. 

nMit vesze. ki a fiókból 2 kérdé a gyártu- 

kiáltott 

lajdonos. „Hagyj mindent a helyén, vagy csendőrért 
küldök, hogy megmotózzon." 

No hát csak jól vigyázzon,2 
tem kalapom a szegről, 

nyugodton távoztam az irodából - hogy séa töb- 
bé vissza ne térjek. 

Emlékszem, hogy mikor a gyár harangja ebéd- 
re szólott, mielöőtt mr. Crimsworth bejöt s az em- 
litett jelenetet végigjátsztak volna, meglehetős ét- 
vágyam volt, s kissé türelmetlen vártam, hogy meg- 

csendüljön a jel az ebédre. De most elfeledtem; a 
pityóka és sült ürübordák képét egészen kiszoritotts 

mondám, levet 

fejemből a zaj ós zsibongás, melyet az utóbbi fél 
órai tárgyalás benne keltett; csak a jávásra gondol, 

kol- 

iró-asztalomhoz, kivettem 

felhuztam kesztyümet, 8 

lakozás egyidejü megnyitását, a melyre hazánk érde- 

vonalrészt, s lehetővé teendi e ez által a kát csa 

kében méltán fekteti mindenki a legnagyobb sulyt. 
Mint halljuk, a kormány e kérdésre vonatkozólag a 
bukaresti üúgynök utján a román kormánynak 
hivatalos szinezetű nyilatkozatát vette, a mely né 
leg eloszlatni alkalmas a jelzett aggodalmat. E: 
latkozat szerint a román kamrák már megszavaztal 
700 ezer frankot a ploast.-tömösi vonal előmukálata 
ira, a helyszinen már is két bizottság foglalkozik a 
szükséges fölvételekkel, s a román kormány abben a 
helyzetben van, hogy a kamrák őszi ülésszaka elé a 
kérdéses vosalnak kamatbiztositás melletti kiépitése 
iráat törvényjavaslatot terjeszthet. Nemcsak hazáni 
nak, hanem Romániának is érdekében áll e vonal- 
rész kiépitése. j 

Erd. cath. status-gy ülés. 
K.-Fehérvártt, julius 3-kán 1873. Gélatán) 

(Folytatás.) 
Helyesen és szabatosan körülirva tehát 

den nem a körül forog a vita, hogy a statusgyülé- i 
sen és az igazgató tanács által gyakorlandó auto- 
nomia körén belől mily sok vagy mily kevés jog ! 
legyen a világi elemnek. Ezért mi legalább soha 
se vesztenénk szót, Meg vagyunk győződve, hog 
a jogok e menynyiségére nézve el fogja hozni a he- 
lyes határvonalt a gyakorlati élet kényszerűsége 
nem a világi elem követelése, sem a hierarcbicus ele 
sn0n possumus"-a fogja azt határozni, hanem az, 
hogy a két elemnek elkerülhetetlenül szüksége levén 
egymásra, egyik a másik nélkül nem tudván ellen- 
ni, utoljára is kénytelenek lesznek mégotitoznt a 
kötelességekben és a jogokban. i 

A jog egyébaránt olyan raint a vlágbség 
Valamint ennek okvetetlenül szüksége van testekre, 
hogy világithasson, az az hathasson, épen ugy lehet 
mondani, hogy elméleti jog magára nem Jétezik, 
csak akkor kezd létezni, a mikor van - egyén 
vagy testület - a ki gyakorolja. Valamint az egy 
kotfőből kiáradó fény nem gyengül, hanem erősödik, 
ha oly eszközökkel fogjuk fel, a melyek mivde, 
irányban visszavezetik és visszatükrödzik, épen 1gy 
nem veszt a jog a maga erejéből és hatásából, 
gyakorlását mentől több közegre ruházzuk. 
tileg elismeri ezt a hierarchia is, mert átlátt 
sokkal erősebb lesz állása az egyházellenes 
sekkel szemben, ha a világi elem is sorakozi 
léje. Mégis gyakorlatilag ugy teszen eddig, min 
uralkodó, a ki át! i agyan, kogy ar 

" 

ecsökkent volna. Én nem erőszakoltam ak 

el a tiszta, ge kék januári. eg 
a tárolban csend honolt; a késő idő jenöve 
maságot, mivel az ehberek mind házaikban 

dultak ki; csak a zugó viz mormolá: 

e az olvadó hótól. Egy darab időte me 

tam, hogy idegeim mozgását összhangba 
ütereim mozgásával, s mentem is gyorsan és 

dollam Closetól, a nélkül, hogy megszegtem 
volna határozatomat, a nélkül, hogy önbecsül 

élet megink tárva állt előttem; látkörét pem 
sotta el többé, a magos, fekete kófal, me 
worth gyárát köríté. Két óra telt belé, 

tudjam gondolni, mily szélesebb és ilág 
tárokkal eseréltem föl kormos ket 

1az 

elfoglalva, a gyári munkások pedig még ne 

a légen, mert a folyam mély és sibes v. 



ok vagy az a kevés jog, a melyet az idősze- 

á kell ruházni, szabatosan körül legyen irva, 
! ninőség mint mekkoraság tekintetében. Mihelyt 

ba volt tenát beérni avval a határozatlan 
ezéssel, a melylyel a ministeri leirat kijelölte az 
ató tanács hatáskörét. Törvénynek és rendelet 
mindenek előtt szabatosnak kell lenni. Menynyi 

zetlenséget kerülűnk vala el, ha az előadó válasz- 

ára vonatkozó szabályunk szabatosan megmondta 

a, hegy miként érti a választást ? 

Legfonákabb pedig az a felfogás, a melyből 
kiindulva, némelyek - köztök mirabile dictu, magas- 

tatus-gyülést, hogy nem kel bántani a meglevő 
jogalapot, mert hát ha a kormány látván, hogy mi 
magunk akarunk változtatui rajta, még azt is visz- 

zaveszi, a mit megadott (?!) Nekünak a kormány 

nem adott, nem is adhat jogot Ezt csak a törvény 

teheti. A katholica egyház autonomiára 
való joga pedig oly természetes jog, 

mely az egyház létezésétől 

elválaszthatatlas, a melyet a törvény- 
hozásoak nem megadni, hanem csak sza- 
ályozni kell, és ez utóbbit is csak ki- 

felé, anynyiban t. i. a mennyiben ez autonomiának 

összeférhetőnek kell lenni az államban létező többi 
felekezeteknek épen oly jogos autonomiájával. A kor- 
mányt, miut végrehajtó hatalmat nem illetheti egyéb 

mint a felügyeleti jog. Ahhoz, hogy a törvé- 
nyesen szabályozott autonomiáuk körén 
belül, hány és miféle közegáltal és mi- 
ként akarjuk a magunk dolgait igazit- 

nmnácskozó és végrehajtó testületeink- 
nek; ahhoz addig, a mig törvénybe üt- 

köző dolgot nem mivelünk, s e matörvény- 
hozásnak sem a kormánynak semmik- 
ze. Az erre vonatkozó szabályaink bémutatását kő- 
vetelheti a kormány, mert kötelessége meggyőződni, 
ha nimcs é benne valami törvényellenes. A kormány 

megerősítésére nincs szükségök. Teljesen érvényesek, 
minelyt mi közasaratial megállitottuk. 

Igaz, hogy mi Magyarországon nagyon anomal 

helyzetben vagyuok a kormánynyal szemben. Eddig- 
elő a katholika egyház ügyeit a tényleg katholikus 
államban a katholikus kormány, a katholikus apos- 

toli király fővédur nevéhen és tekintélye alatt iga- 

zitotta. Az autonomia teljes volt. A katholikus világi 

elem képviselője az egyházi épen ugy mint a poli 
tikai téren a katholikus kormány volt. A bierarchia 

ebben tökélyesen megnyugodott. Egyfelől bizott a 
katholikus kormánybao, hogy az semmi tekintetben 
nem fogja csorbulbi engedni az egyház jogait, más 

felől jól esett neki e katholikus kormány kedvez- 
ményeit kiválóan élvezni, jól és biztosnak érezte 
magát a tényleges hatalom védő szárnyai alatt, és 

ez érzelemben eszibe se jutott e barátságos hatalom- 

mal szemben jogai gyakorlására nézve illetőségi vi- 

tát kezdeni. Ma az állam a kor szellemének nyomá 
sa alatt kénytelen lett felekezet nélkülinek vallani 

magát. A király megmaradt katholikusnak és apos- 

tolinak; ma is fővédura a kaholika egyháznak; de 
az alkotmányos államban e fővéduraságot is, a meny- 

nyiben az egyház világi vonatkozásu ügyeire kiterjed, 

csak alkotmányos kormányközegei által gyakorolbat- 

ja: ezek pedig, legalább, de forma, többé nem ka 

ttholikusck. A katbolika egyház ügyei nem marad- 
hatoak többé egybefonva a közigazgatással, el kell 

különtteni, és az elkülönités nem lesz vajudás és ne- 

hézség nélkül végre bhajtható, mert az egybefonódás 
oly szoros volt, hogy némelyik ügyre nézve bajos is 
megbatározni, hogy hová tartozott. Bár mi lényeges 

életérdekeink forognak is itt kérdésben, ezt mi ka- 
tholikusok maguukra nem fogjuk eldönthetni. De any- 
nyi bizonyos, hogy a mely ügyet, mint katholika 
egyház ügyét, a kormány ki fog bocsátani keze alól 

z okvetetlenül az autonom egyház keze közé me- 

gyen át. Mint eddig felelős kezelő a kormány csak 
azt követelheti, hogy az antonom egyház ez ügyek 

átvételere rendelt közegei szervezve legyenek; a szer- 
ett közegekből valamit eltartoztatni niocs joga, 

lem is tesszük fel róla, hogy csak meg 1s kbisértse. 

Anonál szilárdabb abbeli meggyőződésünk, hogy a 
szer ezkedést késleltetik vagy épen ellenzik, 

emmi esetre sem működvek autonomiáuk javára és 

ép-tui a házat, és csak azután lakót tenni belé. 
Mily szükséges pedig, bozy minden szahatos n 
legyen irva, legyen itt csak egyetlen példával 

rálva. Egyike a legélebbé vált vitáknak a sta- 
ülésen volt az, melyet az iskolai ügy idézett 

lő. A pü-pék azonban a batározatokban. a melyek 

igazgató tan cs tanár kinevező hatáskörére vonat- 

oznak, a püspök elidegenithetetlen jogait látta 

pegsértve; holott mindenképpen igyekezt-k a szó- 

ivok világos kif-jezést adui annak, hogy távol van 

3lok még a legkisebb szándéka is, a pöspöki jogok 

hegcsoukitásának Ünvepélyesen kinyilatkoztatjuk, 
og tel es szivünkból méltányoluk, 

eri ta pü- rök szék elfoglalásá a püspó- 

ész összegének bittieványosaró lett, hogy 

s éppe oly terjedelemben és épségben 
tvagyáth zni egyk ilgujórakátadni 

el ük tökél 

nni, milyen szervezetet akarunk adni ta- 

uditására. A ter nészetes sorrand szerint elébb 

lexintet nélkül 

ó eteli tehát a vitági elem, hogy 

! 

angu kormányhivatalnokok is-avval akarták ijeszteni 

perhorescált u ,u0n possumus- jogosultságát ! is. De itt 
nem is ez a kérdés sarkpontja. Nem is tekintve azt, 
hogy a ki valamely joga 1dő szerinti gyakorlását 
más valakire bizta ugy, hogy e gyakorlás mindig az 
ő nevében és tekintélye alatt történjék, éppen nem 
adta fel e jogot, itt nincs is szó spüspökis jogról. 
A mi itt kérdésben forog, semmi sem egyéb, mint a 
supremus scholaram directoratus kifolyása. Már pedig 
okmányszerüleg bé lehet bizonyitni, hogy ez a su- 
premus scholarum dírectoratas nem püspöki jog, 
hanem mindig a kormány joga volt, a kormány csak 
jónak látta az erdőlyi megyés püspőköt supremus 
scholaram director nak kinevezni, ha jónak látta. A 
mely püspök e kinevezést nem kapta meg külön, ép 
oly kevéssá volt és lehetett snpremus director, a 
mily kevéssé volt és lehetett, mint püspök, excel- 
lentiás ur, ha a felség külön fel nem ruházta a bel- 
ső titkos tanácsos raugjával. 

(Folytatása következik.) 

A Teleky-könyvtár. 
(Folytatás és vége.) 

A közgyülés másik feladata, hogy az igazgató- 
tanácsot utasitsa a „superattentio? azonnal való 

gyakorlatba inditására, a harmadik pedig azon eljá- 

rást illeti, melyet a t. közgyülésnek jövőre nézve, 

különösen a t. grfi családdal szemben, követnie 
ezélirányos leend. 

E tekintetben a bizottság véleménye oda me- 
gyen ki, hogy miután a könyvtár mostani curatora, 
gr. Teleky Sámuel, a mult évi egyházkerületi köz- 
gyülés 62. jegyzőkönyvi számának tanusága szerint, 

késznek nyilatkozott a végrendelet határozmánvai- 

nak teljesitésére, e nyilatkozatra támaszkodva kö- 
vessen el az egyházkerületi közgyülés mirden lehe- 
tőt az iránt, hogy a fenforgó kérdés békés uton 
egyeolittessék ki. 

A végrendelet értelmében egyházi főhatósá- 
gunkuak kétségbevonhatatlan joza és kötelessége, 
hogy a tetekkőnyvi intézménynek, mint a végren- 

delet kelte óta életbe lépteteit uj jogbiztosítéki for- 

mának, keretén belől gondoskodjék arról, hogy a 
Teleky-könyvtár és hozzátartozó tulajdonosi joga a 
végrendeletben kijelölt Teleki-ág, illetőleg ágak ne- 

vére telekkönyveztessék s viszont a teherlapra mind- 
azon kötelezettségek betábláztassanak, melyeket a 
végrendelet az időszerinti könyvtári gondnokra róv. 

Hasontókép joga és kötelessége, hogy az időszerinti 
gondnoktól nem számadást, de évenkénti kimutatást 
kérjen a felől, hogy mik voltak az 1834 ik évtől 
fogva a könyvtár bevételei, s azok miként és mire 
fordittattak. 

Ez értelemben tehát - miután az egyházke- 
rület eddigi törvényes lépései ugy sem pörlekedésre, 

hanem a jogigény kötelességszerű biztositására czé- 

loztak - ajánljuk a t. egybázkerületi közgyűlésnek 

azon inditványunk elfogadását, hogy: 

Küldessék ki egy három tagu bizottság, mely 
személyesen megjelenvén gr. Teleki Sámuelnél, igye- 
kezzék vele békés kiegyezést, a fen körvonalozott 

értelemben, létesiteni s lehetőleg odamüködni, hogy 
a tapasztalat szerint kellemetlen félreértésekre okot 

adható nézet-különbségek mellőzése tekintetéből, ál- 
lapittassék meg a gróf Teleki Sámuel és a kikül- 
dött hármas bizottság egyetértésével s az áll. ig.- 

tanács helybenbhagyásával egy szabályzat, mely az 
egyházi főhatóságunk által a Teleki-könyvtár irányá- 
ban gyakorlandó „superattentiot* jövőre határozottan 
megállapitsa és tisztázza. 

Hogy pedig egyházkerületüak magát a közvé- 

lemény előtt is, még a roszakaratu vádak ellenében 
is, minden kérdésen felyül helyezze: tegye nyomta- 
tás utján közzé a végrendeletnek a Teleki-könyvtárra 
vonatkozó részeit és e historiai tényekre alapitott 
véleményes javaslatot. 

Maradván a t. egyházkerületi közgyülésnek, Kolozs- 
várt, 1874. apr. 14-én alázatos szolgái: 

Gyarmathi Sámbuel. Szász Béla, b. jegyző. 

Tisztelettel alulirt, mint ezen véleményező bi- 

zottság tagja, ezen véleményt egész terjedelmében 

osztja, kivéve a Teleki-könyvtár és az annak fentar- 
tására és gyarapitására rendelt fekvőségek tulajdon- 

joga telekkönyvi betáblázásra vonatkozó rész t, mire 

fenntartja a mult 1873 ik évi egyh.-kerületi gyülés 
jkvében látható jogvéleményt. 

Dr. Kolozsvári Sándor, b. tag. 

Kapcsolatosan Nagy Péter pű pök aa. inditvá- 

nyozza, hogy a kküldendő három tagu bizottság és 

a ritbizományi utód közt, az g -tanács utjan, re- 

mélhetőleg létre jövendő egyezség a közgyűlés jóvá- 

hagyá-a elé terjesztesrék; továbbá Gyarmatbi Sámu 

el azon pót inditványt teszi, hogy a kiigazitásra 

kitűzött tárgyalás, halasziások által, mindaddig tar- 

tassék függőben, mig az egyezség létrehozása iránti 
kisérletek befejeztetnek. 

A jelentés tudomásul vétetik s az abban fog- 
lalt inditvágyok menden részleteikben elfogadtatnak 

és a közgyülés a kapcsolatosan tett pótindit- 
ványokat is magáévá tesz". A bizottság által az 
1-ső pontban tett inditvány folytán a nagyméltó- 

ságu cultus minister urhoz intézendő felirat szer- 

kesztésével a jk. 13. sz. a. kinevezett felirati bizott- 

ság bizatik meg. 
A hitbizoányos uttádal megkisérlendő egyez- 

ség létre hozására br. K-mény Gibor, Kabós László 
és Bihari Sándor afisi aeveztetnek ki. 

-
 

-
 

Deés, 1 1874. Julius : s. 

(Folytatás) 

Ezután következett a törvényhatosági bizottság 
választás alá eső tagjainak az 1870 XLII. t cz. 
28 § értelmében az elnők általi kisorsolása. A 
ezen kisorsolás folytáp kiesett 62 bizotsági tag he- 
lyének betöltése czéljából eszközlendő választások 
határnapja f. évi november 2-ra határoztatott. 

Javaslatba hozatván az állandó választmány 
által, 

tartozó ügyek feldolgozására egy előadó rendszere 
sitése szükségeltetik 600 frnyi évi fizetéssel való el- 
láttatása s ezen összegnek a községekre való kiro- 

vása inditványoztatott: - jóllehet ezen előadó léte- 

sitésétől feltételezte a községügyi szakosztály elnőke, 
e tisztében való megmaradást, miután L. L. és Sz. 
A. bizottsági tagok ez évvégiig a községi ügyek vé- 
gezésére váillalkoztak s azok gyorsitását önfeláido- 
zó munkásságokkal biztositották, s mivel főispán ur 

ő méltésága ugy, mint a me ye munkás alispánja 

szives közremüködésüket felajanlottak - az indit- 

vány teljesen elesett. 
A törvényhatóságok kikerekitése atkalmával 

Deés várossának törvényhatósági székhelyül való 
fenntartása czéljából az országos képviselóház elé 

felirat intéztetni határoztatott, s a szerkesztéssel 

Lészai, Gyárfás, Róth és Mánn Gábor bizottsági 
tagok bizattak meg. 

A megyei utbiztosi intézményt helyettesitő rend- 

szer felálhtása iránti szabályrerdelet, jóllehet a 
személyes érdekekért sikra szálltak hevesen megtá- 
madták, czélszerütlennek nyilvánitották s minden á- 

ron elodáztatni kivánták, váltczatlanul elfogadtatott, 
és az útbiztosi intézménynek folyó év végével való 
megszüntetése elhatároztatott s ezáltal a közmunka 
alagnak évenkénti 2120 frtnyi őszszeg takarittatott 
meg. 

Felmerülvén továbbá; hogy az árvaügyek a 
központi árvaszék által nem a megyei szabályiende- 
leteknek megfelelőleg kezeltetnek, az árvaszék ügy- 

vitele megvizsgálására egy 5 tagu bizottság külde- 
tett ki. Hogy L. L. is e bizottságba esett, csak 
örvendhetünk, miután az árvaszék szabályrendeleteit 

ő készitette, s gyakorlati ismereteinél fogva az 

ügykezelést alaposan ismeri, s mivel a más 4 bi- 

zottsági tag is szakismerettel biró férfiak, mindnyá- 

juktól csak talpraesett munkálatot várhatunk; de 
hogy az árvaügy kezelés nálunk épen oly gyarlón 

folyna miot hiriik, s némelyek által a megye közön- 

sége elé is hurczoltatni szándékoltatott, alig hihetni 
s mindaddig mig illatékes helyről az ellenkezőről 

meg nem győzetünk, kétségbe is kell vonnunk. 
A belügyminiszterium azon leirata, melyszerént 

a megyei orvosok által felszámitott a cholera alkal- 
mából tett utazásaikért őket megillető favarilletékek 
megtéritését megtagadta, felolvastatván, Miniszter úr 
ő nagyméltósága az iránt, hogy miután a megyei 
o1vosok fuvarátalányokkal ellátva nincsenek, s azt 
hogy évi 400 frt, csekély fizetésekből, a cholera 
idejére 2-300 trtot fuvarra sajátaikból kiadjanak, tő.- 

lük követelni nem lehet, részükre a felszámitott 

fuvarilleléket utalványozni, s miutána községek az 
államnak megtér ttetni rendelt járvány költségek 
hordozására kénytelenek, e terhek 

méltóztassék, feliratilag megkérendőnek határoztatott. 
A tanfelügyelői intézmény megszüntetése, s a 

népnevelés ügyének a törvényhatóságra leendő átru- 
házása iránt Veszprém-megyének az ország gyülés- 

hez intézett és velünk is közölt felirata pártoló tu- 
dásui vétetett, 

A véderőről szóló tőrvény 27. § nak, melyeze- 
rint az iskolatanitók a tényieges katonai szolgálat- 

tétel alól felmentvék -, a tanitói képezdei növendé. 
kekre való kiterjesztése iránt más megyék példájára, 

tőlünk is felirat intéztetett. 
A Pest, Pilis és Solt törv. egysüls megyék kö- 

zönsége által a törvényhatósági önkormányzat ér- 
dekében a kéviselő házhoz intézett 9 pontozatu fel- 
irat olvastatván, azok közzül, többeket magukévá tet- 

tünk, és pedig: 

a.) hogy a Virilismus megszüntettessék - nem; 

részünkről a virilitás fenntartását pártoljuk, a duali- 
ficatiot azonban kizárolag a ház- és földadó alapjára 
fektettetni ohajtjuk, 

b.) hogy a megyei házadó kivetés s beszedés- 
joga a megyékre rubáztassék: bizottságunk a tőr- 
vén hatóságok szükségleteit az állami jövedelmek- 

ből akként kiváuja fedeztatni, bo y e czélra külön- 
rovatalok ne eszköző te-senek, s külön terhek a köz. 

ségekre ne háromoljanak; 

c.) hogy az állami adók behajtása a megyei 
és községi ható-ágokra bizassék, - részünkről is 
élénken pártoljuk; 

d.) abban ellenben, hogy az álamú'ak jővőre 

a megye által kezeltessenek, Pest, Palis és Solt t. e. 
maegyékkel nem értünk egyet. 

e) A népnevelés ügyének a megyékre való ru- 
házását bizottságunk is óhajtja, 

f.) a hagyatéki eljárásnak e törvényhatóságok- 

ra való rüházását a perreutasitásig: helyesléssel fo- 
gadták, 

g) hogy a köz és rendőri, köpnyü testi sértési 

kártételek s kihágások, birtokháboritásos ügyek, 
mezet muska szerződések meg zegése feletti birás- 
kodás a szolgabirákra ruháztassék, helyeseljük, 

h,) bhogy az első folyamodásu biróságok meg- 

választására nézve a törvényhatóságoknak befolyás 
engedtessék, nem pártoltatott. 

ii.) a világos adóssági csekélyebb keresetek fő- 

lötti biráskodásna a községekre való bizására vonat- 

hogy a községügyi szakosztály resscrtjáhuz 

] 

] 

alól felmeteni 

Sindor árvája 10 írt, Fejér Miklósné 10 írt, 

Bakos Todora ő írt, Dorcsila Vaszi 5 frt, 

gokra. 
? Vége kösetketik) 

II-ik KÖZLEMÉNY. 
Az egerbegyi tüz által károsultak t 
lenév junius 7-én kezdődőleg julius 8-ig beza 

alólirthoz befolyt könyöradományokról. 

Báró Jósika Sámuel 5 frt, gróf Béldi Feten 
né ő frt, gról Béldi Ferenez 20 kr, gróf Béldi 
kos 10 frt, gróf Bóéldi Kálmán 5 frt, Weseli Henrich 
küldeménye a m. ujvári m. k. sóbánya hivat: 
mélyzetétől 34 írt, Gazdatiszt Albert Lajos 5 frt, 
Maros-vásárhelyi jótékony nőegylet 20 frt, Gesehmei 
Sándor küldeménye 4 frt 93 kr, az egerbegyi segélyző 
bizottmánytól átvettem 1025 frt, br. Jósika Lajosné 
küldeménye 52 frt, a pesti ev. ref. tőgymnasium if. 
jusága küldeménye Csiki Kálmán által 10 frt, é 
Izsák 5 frt, Mentovich Ferencz küldeménye 12 írt, 
,M. Polgár- szerkesztőségének küldeménye 97 t 
Maross ék alkirálybirájának küldeménye 69 me 

Öszesen 1370 frt 66 kr. 
Az első közlemény szerént az általam bevett 

könyöradomány tett 1491 frt 62 kr, és két ezüst 
huszas. 

Az első és második közlemény szerint vettem 
be összesen 2871 forint 28 kr, és két darab a i 
huszas. 

1874. julius 8-ig bezárólag alólirt által bevett 
összes könyöradományokból 2871 frt és 28 krból k 
nyóradományképp kiosztottam mai napig jalius 8-i ig 
bezárólag 2623 frt o. é., maradt tehát alólirtuál kö- 
nyőradomány a tordai takarékpénztárba letéve 
1874. julius 8-án 243 frt 28 krajczár, és két darab 
ezűst huszas, a közelebbi kiosztásig magamnál tar- 
tottam. 

A könyöradományképpen kiosztott 2628 forin- 
tot alább nevezetteknek alólirt részletekben osztott- 
tam ki. 

l-ső Kiosztás. 
Szolgabiró Almási Janos 20 írt, Veres László 

nó 5 forint, Fejér István 5 forint, MÓldován Dániel 
5 foriot, Fábián L. Zsigmond 5 forint, Leeb Mó. 
ricz ő forint, Péter József idősebb 5 foriut, Sükösd 
Gábor 5 forint, Moldován György 5 forint, Tol- 
vaj József 5 írt, Fábián József 5 frt, Vaczkán Ju- l 
on ő frt, Tőkés László 5 írt, Rusz Juon 5 frt, Pap 
József 5 frt, Tusán Mihaila idb 5 frt, Tőkés Györg; 
5 frt, Bartha János ő frt, Diágota Juon ő írt, Ta- 
sán Tyifor ő frt, Tusán Juon ő frt. 

H-k Kiosztás. 
Veres László 55 írt, Fejér István 55 frt, Fá- 

bián József, 55 frt, Tusán Mihaila 55 trt, Tolvaj 
József 55 frt; Sükösd Gabor 55 frt, Tőkés László 
55 írt, Vaczkán Juon 55 frt, Bereczki János 35 írt, 
Moldován Dániel 35 frt, Fabian L. Zsgmond 35 frt, 
Fabián Ferencz pap 35 frt, Péter József 35 frt, Pap 
Józset 35 írt, Györfi Jozsef, 35 irt, Bota József 35 
frt, őzv. Szancsali Samuné 35 frt, ev. ref. egyház 35 
fct, Márton József 85 frt, Bihari Józsefné 85 Irt, 
Tot Sandorné 35 irt, Töxés György 35 írt, Almási 
Janos 35 írt, Moldován Péterné 35 frt, Bartha Já- 
nos 35 frt, Tu-án Tyitor 35 frt, Rom. catb. egyház 
35 frt, Moldován György 35 trt, Soos György 355 
frt, Tusán Juon 35 frt, Veress Zsigmond árvái 35 z 
frt, Egerbegy községe 35 írt, Soos Samu árvái 20 
frt, S0o0s Györgyné 20 frt, Nyitrai Józselné 20 Irt, 
Lutáts János itj. 20 frt, Veress Sándor 20 frt, Lt 
káts Juliáuna 20 trt, Lukáts Sándor 20 frt, özvegy a 
Moldvai Györgynő 20 frt, Nusz Todor 20 trt, Leeb 
Móricz 20 frt, aa-nádi Sándor 20 frt, Tasnádi Já- " 
nos 20 frt, Demeter Miklós 20 frt, Fábian Z.. J 
zset idb. 20 frt, Fábián Zs. Józset 1fj. 20 trt, Sze- 
beni Jákob 20 írt, Duha Kristóf 20 frt, Bró Mi- ! 

hályaó 20 írt. Moldvai Sáudor 20 frt, Fabián Fe- ul 

renczné 20 Írt, Keserű János 20 frt, Moldvai György i 

ifj. 20 frt, Moldvai Ágnes 20 frt, Toth Jánosué 20 1 

frt, Mikola Károly 20 Irt, Bartha Kati 20 fírt, B.- I 
dor Vaszi 20 írt, Tusán Mihaulla ifj. 20 írt, Jova 
Silimon 20 frt, Diagota Juon 20 frt, Moldován 
Simion 20 írt, Taar János 20 írt, Csenán Mibailla 
20 frt, Csenán Simeonné 20 frt, Csenán Juon 20 írt, 
Soos Mihály 20 frt, Lengyel J»zset 10 írt, Venczel 

Szász 

János 10 ífrt, Berki Minály 10 írt, Berki Márton " 
10 frt, Lengyel Józset idősb. 10 frt, Német Samu 

10 frt, Kováts József 10 frt, Németi János 10 

Nyitrai István 10 frct, Fejé György 10 fit, Ba yka 

I.tváa 10 frt, Mikola György 10 írt, Fejér Mózes 

10 írt, Svos Gergely 10 írt, Péter Márton 10 ít 
Toth Minály árvája 10 frt, Csernáczky Samu 10 írt, 
Vaczkan Simeon 10 frt, Péter Károly 10 frt, T4 t 
István 10 irt, Bar na Győörgy 10 fit, Csernácaki S-0 n 
dor 190 frt, Elora Nyikulné 10 frt, Lázár Károly 
10 irt, Ménasági József 10 írt, Moldován Iliábó 10 

írt, Szrd Todor 10 frt, Szird Vaszi 10 ft, Jova 
Iliané 10 trt, Vaczkán Mihailla 10 frt, Krisán Juon 
10 írt, Razsinán Iua 10 fet, Trityán Jákobné 10 

írt, Saköst Leopold 10 frt, Telekán Mihailla 10 írt 
Taar Zsgmond 10 frt, Csergő István 5 írt, Bek 
István 5 frt, Ötves Mihaly 5 írt, Bárson Mikló 
fit, Berki Janos 5 írt, S»0s Sáudor ő trt, Imra Sí 
dor 5 frt, Katrin Lajosné 5 írt, Lengyel Sándo 

frt, Péter János 5 frt, Kováts György ő írt, Á 
si Ágnas ő írt, Tesnádi Sándorné 5 frt, Moldová 

Vaszi 5 frt, Iucze Biri 5 frt, Virág György ő íi 
Grezi 

Simon 5 írt, Ketzán Györgyi 5 írt, Horga Tomá. 



n, Moldován Juon 6 frt, Toth Mária 5 forint, 
doczi Erzsébet 5 frt, végre segélyző akaratjáboz 

képes könyör adomány kép adtam Demeter Miklósnak 

8 titot. 
Továbba 

1) A Kemény családi pépztár 2 évre ő% ka 

matra kölcsönözött zerbeei tüzkárosult Fejér lst- 

vánnak. 100 frtot. 

kamatra kölcsönözött az Egerbegyi tüzkáromultaknak 

11000 frtot o. é. névszerint: 
Fábián Józsefnek, sTolvaj Józsefnek, Veress 

Lászlónak, Sükösd Gábornak, Tusán Juonnak Idősb. 

Veczkán Juonnak, Idősb. Moldván Györgynek, Tökés 

yőörgynek, Idb. S0os Györgyne Pap Józsefnek száz 

száz frtot. 

kölcsönöztem alább nevezett tüzkárosult Egerbegyiek 

közőtt 1000 Írtot 6X kamatra évi időtartamra név 

szerént: 

Tőkés Lászlónak 100, Tusán Tyifornak, Csenán 

Simonnénak, Srancsali Samunénak, Györfi Józsefnek, 

hari Józsefné, Moldvai Péterné, Taar Zsigmond, id. 

Péter József, Moldvai Sándor, Tusán Mihaila, Drágo- 

ta Juon, Bartba János, Rusz Todor, Fábián Zig- 

mond, özv. Moldvai Györgyné, Toth Sándornénak 

ötven ötven forintot. 

Tehát 1874 julius 8-ig bezárólag könyörado- 

mányképpen kiosztottam az egerbegyi tüzkárosul- 

tak kőzött 2628 frtot. 

Ki kölcsönöztem 2100 fírtot. 

Összesen 4728 

Maradt tehát alólirtnál a tordai takarék pénz- 

tárba le téve 243 irt 26 kr., és két darab ezüst 

huszas, melyet a közelebbi kiosztásig magamnál tar- 

tottam. 

Torda, 1874. jul. 9-én. 
B. Kemény György, 

főispán. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten juiius 13. 10 ó. 10 p. d. e. 

Érkezett, julius 13. 10 ó. 12 p. d. e. 

A képviselőház tegnap elvégez- 

te a választó tjavaslat negyedik 

pontját. Ma a román vasuti csatla- 

kozaást tárgyaljak; élénk, de rövid 

vitát várnak. 

NAPI HR. 

Kolozsvár, julius 13. 1874. 

- Am.királyi igazságügyminister Hochmann 

Gyula abrudbányai törvényszéki irnokot, hason mi- 

nőségben a topánfalvi járásbirósághoz helyezte át. 

- Tudomány egyetemünken a rector- válasz- 

tás tegnap történt meg s a választók nagy többsé- 

gének bizalma - a sorrend szerint a bőlcsészeti 

karból - Finály Henrik urat hivta fel a rectori di- 

szes állásra. Ösmerve a megválasztottnak tevékeny 

buzgalmát, a választást szerencsésnek mondhatjuk s 

zőljük. 

- Gróf Mikó Imre ő nagyméltósága, mint 

örömmel halljuk, a dalárünnepélyen való diszelnöksé- 

get elfogadja. E czélból Ábrányi ur már közelebb 
személyesen tiszteleg ő nagymáltóságávál Felsőnjvárt, 

s a daláregyesület nevében ujabban is főlkéri a di- 

szes állás elfogadására. Ismerve ő nagyméltósága ha- 

zatias áldozatkészségét: a válasz - reméljük - ked- 

vező leend. 

- A kolozsvári „Hilaria? tegnap az orsz. 

dalárünnepély Javara tánczczal ősszek5 őtt dalestélyt 

rendezett a kes fekvésű, sugárjegenyékkel koszoru- 

zott „Arena" helyiségében. Bár a jótékeny czélu es- 
tély ezuttal rendkivüli adót rótt ez egylet műpártoló 

közönségére, de ezt örömest fizette mindenki, mert az 
élvezet reményét most is elismerésre méltóan válták 

be a derék dalárok. A gyönyörün kivilágitott helyi- 
ség most még szebb diszben regyogott, mint a kő- 
zelebbi estélyen. Az étcsarnok fölőtt tömött sorban 
kétfelől trikolor nemzeti zászlókat lengetett a 

szellő s a szőnyeges bejáratnál a „Hillariat lant- 
ékes pompás selyem zászlója vidoran emelgeté szár- 

nyait az esti zephircben. Ének- és zenedallamok szép 
öszhangban váltakoztak, miz végre a műsor utolsó 

darabjának elzengése után, kezdetét vette a táncz. 
Pompás tánczzene mellett táuczra termett ifju szép 

táncznak csak késő éjfélután lett vége. 
! - A kolozsvári vizgyógyintézet igazgatósága 

a. „vizgyógyintézet? kerti helyiségében jutius hó 18- 

án d. u. 5 órakor egé-ségi szempontból zártkörü 
tánczvigalmat rendez. 

- A kolozsvári állami tanitónő-képezdében 

a közvizsgálatok juhus hó 16, 20, 22, 24, 26, s 27 

ik napjain fognak megtartatni. 
- A helybeli ref. felekezeti népiskolákban 

a nyári viz:gálatok ma végződtek be s a fölmuta- 

tott eredmény alig hagy fel valami kivánni valót. 

Toth Tamás, Szász Lajos, valamint a tanitónők is 
eegymással nemes versenyre kelve, bizonyságát adták 

annak, hogy belyüket hiven és buzgón betöltik. 

jános jutalomjátékánl 

2) Államtitkár m m. Zeyk Károly ur 2 évre 6% 

3) A magas kormány részéről és nevében ki 

Fábián Z.iga Józsefnek idősb., Bereczki János, Bi- 

kat hibásap, ha 

az uj rectort részünkről is a legmelegabben üdvő- 

szállittatni. 

aaalabok lejték körül a tágas helyiségat, s a kedvnek 

Benedek József, Szentgyörgyi Lajos, Deési László, 

Átalában örömmel constatálhatjuk, hogy néptanitóink 

soraiban pár év óta élénk lendület észlelhető nép- 

oktatásunk terén a haladás szembetünő. 

- A nyári szinházban szombaton Beczkéy 
„Az ördög hidja" látványos 

szinjáték adatott, meglehetős csekély számu közön- 
ség előtt. Ha nyári szinházunk létrejövetele körül 

szerzett érdemeiért elismerés illet valakit, ugy ezel- 

ismerés jelentékeny részére Beczkóinak van joga ; 

az épitészeten kivül, leginkább az ő érdeme, hogy 

a szinbáz oly csinos, mint a milyen, aunyival is in- 

kább fájlaljuk tehát, hogy ez elismerésnek nem adott 

a közönség tényekben: egy tele házzal kifejezést. 

A mi egyébiránt a darabot illeti, aligha volt egyéb 

czélra készitve, mint hogy ördöggel és angyalokkal 

rémitgesse és vigasztalja a nézőt, nem is a darab 

tehát, hanem a képletek és képek érdemelnek szót, 
ezek között az élő csoportozatok valóban szépen si- 
kerültek, kevésbbé az ördög hidja, különösen a vár 

égése, mely transparent lángjaival meglehetős kis- 

szerű volt; nem tu djuk a rendezőség tüztől fél-e, de 
a nyári szinházi látványosságokban a tüzet nem szo- 
kás festve állitui elő, kivált ha az, - mint ná- 
lunk - szabad téren rendezhető. Beczkoy festmé- 
nyeire pedig legyen szabad megjegyeznünk anoyit, 

hogy nagyon megtetszik rajtok a hatásvadászat 

s e miatt az a tarkaság rajtok, a világos és sőtét 
szinek tulságos vegyüléke, mi a gömbölyüség, a 

plastika, a lágyság rovására esik; nem mondjuk 

ezzel, hogy Beczkoy festészete nem felel meg a mi 
meglehetősen kisvárosias igényeinknek, csupán ta- 

nác:képpen hoztuk ezeket; miért készitse decoratióin- 

ezek kikerülésével jobban is ké- 
szithetné? - Tegoap „Rózsa Sánd or' ada- 
tott előreláthatólag magán hordva az Ubrik 
Borbála.-féle modern férczelmények jellegét, ma- 

ga a tárgy is nem a szinpad, hanem inkább a 
regény körébe vág s csak akkor lehetne szinházba 
hozni, hogy ha a borzadalmas bűukronikák helyett, 

Rózsa indokolt jellemfejlődését adnák. A tegnapi da 
rab egyébiránt nehány meglehetős mozzanat leszá- 
mitásával még a regényből készitett szindarabok 
niveau-ján sem állott, darab közben pusztitgatván a 

főszereplőket s ez által a szinmű közepére tevén a 
catastrophát; maga Rózsa pedig csak a kifejlődés oko- 
zójaképpen mutatta be magát. - A közönség kü- 

lönben tapsaival elég háládatos volt s a tőbbek közt 
Foldényit azért is kihitta, hogy nehány pandurt fej- 

széjével vitézül kikergetett. 

-A dalcsarnokot a lövölde melletti térsé. 
gen a Braun testvérek fogják épiteni 2301 frt. 32 
krért. A dalcsaruok helye már ki is czövekeltetett. 

- Az erdélyrészi távirdai hivatalok az 1873- 
ik évben következőleg működtek: a kolozsvári 147,565 
a brassai 145,394, a szebeni 56,092, a marosvá- 

sárhelyi 26 223, a dévai 19,372, a kfehárvári 16,365, 
a eegesvári 13,890, a beszterczei 10,228, a sz-ré- 

geni 7792, a sz.-udvarhelyi 6951, a déési 6506, a 
szamosujvári 6593, a tordai 6519, a n.-enyedi 

6171, a kvásárhelyi 5922, a s.-szt.-györgyi 5506 stb. 

táviéatot küldöttek tovább. 

- A kellemes és erősitő batásu „nap fürdő 

a kolczsvári „vizgyógyintézet? belyiségében (k. mo- 

nostor u. 15 sz.) elkészülvén, tiszta, meleg napo- 

kon d. e. 10-től d. u. 2 óráig, az azt igénybe venni 

szándókozóknak mától fogva rendelkezésére bocsát- 

tatik. 

- Ábrányi Kornél az orsz. daláregyesület 
nagyérdemű titkára, a t gouap déli vonattal Kolozs- 

vátra érkezett. Derék zeneköltőnk a kolozsvári Dal- 

kör elnöke, K. Biasini Domokos ur társaságában teg- 

nap délután a lövöldét is meglátogatta, este pedig, 

résztvett a „Hillariat dalestélyén. Ábrányi ur az 

augusztus végével tartandó orsz. dalárünnepély előle- 
ges intézkedéseinek megállapitása érdekében nehány 

napot időz körünkben 

- Strasser Samu, különben jó hirü vendég- 
lősünk mulató kertjében pár nap óta Jakabfi daltár- 

sulata bosszantja a közönség lát- és hall: érzékeit. 

Az egész társulat minden Eritikán alól áll, s ugyne- 

vezett műsorozatának egyik pontja élvezhetetlenebb 

mint a másik, s nem tisztességes közönség elé való. 

Strasser urtól az a mivelt közönség, mely kerti he- 

lyiségeit külösben is meg szokta tölteni, méltán meg- 

várja, hogy ily gscbáftek martalékául ne haszválja 

föl s ne kényszeritse arra, hegy másfelé keressen ü- 

dülést! 

- Gesztessy Ilona, a kolozsvári állam ta 
nitónő-képezde harmadéves növendéke, őöt heti szen- 
vedés után e bó 11-én, virágzó életének 17 ik évé- 

ben kimult. Hült tetemei ma délután 4 órakor fog- 

nak beszenteltetni, s Zsomlyolyára (Torontálmegye) 

Bke a korán elköltözött hamvaira! 

- Dr. Kováts Sebestyén Endrét, Deák Fe- 

rencz orvosát, hir szerint bárói méltósággal szándé- 

koznak kitüntetni. 
- Szászsebesen képviselővé Ordódy Pált 

választották dr. Apáthy István budapesti tudomány- 
egyetemi jogtanár ellenében. 

= A szászok alatt nyögő csángók, mint az 

,„Egyetértésé-t Brassóból értesitik, hogy legalább a 
germanizáló papok tefolyása alól kiszabaduljanak, 

Luther vallásáról Kalvinéra szándékoznak áttérni. 

- Hetényi Laura, a vidéki szinészet egyik 

előkelő tagja, kit „Molnárné" név alatt ismer a kö- 

zőnség, elbunyt Budapesten 43 éves korában. A bol- 
dogult egykor mint népszinmű énekesnő aratott sok 

tetszést, később a társalgási szerephez tért át, s a 

legutóbbi években a debreczeni szinháznak volt tag- 
ja. A fővárosba látogatóba ment s ott régibb sziv- 

baja lepte. meg, a mi halálát is okozta. 

. 

- Klapka tábornok Egyptombó
l vis szatórye,a Ú 

nehány sapig a fővárosban időzött, s tegnap Sveicz- 
ba elutazott. 

-A német császárnak Ischibe érkezése hol- 
napra halasztatott; hir szerint Rudolf korona herczeg 

itt üdvözölni fogja a német császárt. 

- Oláhországban mult hó 15 és 16-a köz- 
ti éjen a Romnicu Volcei megyéhez tartozó Dezsoj 
nmevü község három ölnyi mélységbe sülyedt. Ember- 
élet nem esett áldozatul, mert a lakosok már három 

nap előtt etlmenekültek, megborzadván a föld mé- 
lyéből felhangzó pokoli süvöltéstől. A házak nagyobb 

része épen maradt. 

- N. Enyedről tudósitanak, hogy Veress 
Károly, a ref. főtanoda ügyvéde, 68 éves korában f. 

hó 12-ére viradólag sziven lőtte magát. Számos 
tagu nagykoru családot hagyott hátra. Mi lehete 
inditó oka erőszakos halálának, tudni nem lehet? 

A tanodát érdeklő iratoknak törvényesen való átvé- 

tele után, hihetőleg kiderülend a valóok. Aunyi bi- 

zonyos, hogy mint becsületes ember volt ismeretes 

és az eddigi gazdasági sáfárkodásokban közvetlen ré 

szes nem volt. 

(mk.) Bezdéden (B -Szolnokmegyébeu ) köze- 

lebbről egy időjós halt el. Neve: Kardos János, 

ki a többek közt a hatvanas évek valamelyik nya- 

rán történt havazást nehány héttel előbb megjósol- 

ta. Általában az általa észlelt természeti tűnetek 
után mindég tudott az időjárásról jósolni s jóslása a 

legtöbb esetben beteljesült A vidék lakossága, sőt 

nem ritkán értelwisége is, megtalálta Kardost az 

időjárás iránt s ki nem akart esős idő előtt fűvet 

kaszáltatni, hozzá folyamodott tanácsért. Naturalis 

astronomus volt s hire nemcsak a szurdoki járásban, 

hanem az egész hszában elterjedt, mert Récsei Pap 

albert - miut akkori szolgabiró - a hatvanas 

években a „Kolozsvári Közlöny? ben ismertette idő- 

jóslati tehetségét. Kardos János a naptárt jobban 

ismerte, mint sok művelt egyén. Ha valaki azt kér- 

dé tőle: mához két hétre hányadik lesz? a legpon 

tosabban megmondotta a rendes, ó szerinti és a hé- 

ber naptár szerint. Mint teljesen elszegényedett 60 

éves agg halt meg, s maga után 22 éves nőt, gyer- 

meket hagyott. 

- Csikszék földműves felső népiskolájában 

a folyó 1878/,-iki tanévet bezáró vizsgák következő 

renddel fognak megtartatni: Julius 25 én. I. osz- 

tály 8-9-ig Hittan, 9-10 ig Foőldrajz. II. osztály 

10 11-ig Hictan, 11-12-ig Foöldrajz. III. osztály 

12-1ig Hittan, 1-2-ig Természettan. Julius 

27-én I. osztály 8-10 ig Nyelvtan, II. osztály 

10-11 ig Nyelvtan, III. osztály 11 -12 ig Irály- 

tan. Julius 28-án I. osztály 8-10-ig szám- és 

mértan, II. osztály 10-11-ig szám- és mértan III. 

osztály 11-1-ig szám- és mértan, 1-2 könyvvi- 

tel, Julius 29 én I. osztály 8-9-ig Természet- 

osztály 9-10-ig Természetrajz 10-11 ig 

Természettan, III. osztály 11-1-ig Természetrajz, 

talajtan és mszeigazdaságtan. Julius 30,án I. 

osztály 8-10-ig Történelem és Alkotmánytan. II 

osztály 10-11-ig Tóőrténelem, III. 3 -4 ig Vegy- 

tan és trágyatan, I-IV. osztály 4-65-ig Ének. 

I-IV. osztály 5-6-ig Torna (test- és fegyvergya- 

korla) Julius 31-én és aug. 1-én bizonyitványok 

kiállitáa, aug. 2-án zárünnepély. A IV ik vagyis 

gyakorlati osztály iskolai éve 12 hóra terjedvén, 

virsgálatait september hó 24. és 25-ik napjain fogja 

kiállani és pedig következő renddel: sept. hó 24- 

én 8-10-ig Gazdasági növénytetmelés, erdőszet és 

állattenyésztés. 10 -12 ig Gazdasági üzlettan. Sap- 

tember 25 én 8-9 ig állatgyógyászat, 9-10-ig 

Mezei rendőri törvények. 2-6-ig gazdasági gyakor- 

lat September 27-én végbizonyitványok kiadása 

és bucsuünnepély. A tanári testületnek 1874 év 

julius 2-án tartott üléséből. Csik Szeredán, 1874. 

juliue 7 én kiadja: T. Nagy Imre, tanács-jegyző. 

rajz, II. 

- A zilahi állami tanitóképezde tanári kara 

és ifjusága mult hó második felében egy három 

napig tartott tudományos czélu kirándulást tettek a 

morgradi római várromok és Zsibón a b. Wesselé- 

nyi Miklós szépen rendezett váltógazdaságának, va- 

lamint a b. Wesselyi Béla hires ménesének megte- 

kintése végett. Az excursio ugy földrajzi, mint tőr- 
téneti, régészeti és gazdászati szempontból igen ér- 

dekes és tanulságos volt. Midőn e tényt köztudo- 

másra hozzuk, nem mulaszthatjuk el, hogy nyilvá- 

nosan ne szavazzunk köszönetet Szikszai Lajos 

ügyvéd és kép. igazgató tanácsos urnak, ki a vidék- 

kel tetjesen ismeretes lévén, különben is szakértő 

és tapintatos vezetéseére, továbbá a zsib5i b. Wes- 

selényi-családnak, ugy szintén Nagy Dániel zsákfalvi 

urad. tiszt urnak, kik a nagybecsű szives vendég- 

szeretetők által nagy mérvben folytak be kirándulá- 

suok tanulságossá és sikeressé tételére. A tanári kar 

nevében Zilahon 1874. jul. 10. Faluvégi Albert, 

képezd igazgató. . a 

- A ,„Vasárnapi ujság' 

(arczképpel). -- Atyám emlékének. (Költemény, Gás- 

pár Imrétől.) - Régibb magyar irók csarnoka: I. é 

Zágoni Mikes Kelemen. - Kozák kunyhó a Pruth 

mellett (képpe!).. - Malom az erdőben (képpel). - 

Algiri élet. (Egy magyar tengerész naplójából.) Az 

első hidépitők. - Uazás a tenger alatt. (Regény 

,Egy tizmillio értékü kagyló" cz. képpel.) - A mos- 

tani üstökös. (A most látnató üstökös pályájának raj- 

zával.) - Aratási orosz népszokások. - A hétről. 

(fTárcza-levél.) Irodalom és művészet, stb. rendes 

ovatok. 

1874 Alsó auszt. 

50 kr., 2 font 4 írt 50 kr., 

ecsészére 1 frt 60 kr. za csészére 2 frt 50 kr 

50 Er. Porban 120 csészére 10 frt. 288 csészére 20 

julius 12-ki száma 
következő tartalommal jelent meg: Concha tábornagy 

gyogyszertárában. 

KÖZGCAZDASÁ 
- A szamosujvári piacz 

30-án. 1874. Alsó Auszt. mérő. Tisztabuza 6 
53 kr. Rozs 4 frt, 50 kr. Elegybuza 5 frt, : 
Eab 1 frt, 88 kr. Széna 2 frt, 75 kr. Alomszala 
90 - kr. Zsupszalaa 1 frt, 40 kr. Ezgy 

= A m-yásárhelyi piac: árai juliu 
mérő. Tisztabaza 6 frt 

Rozs 4 írt 50 kr. legybuza 4 ft 40 kr 
70 kr. Széna 2 ft. 10 kr. Egy öl fa 36 hüv. 

10 frt. - kr. Marhahus fontja 20 kr Kony 
14kr. Borsó mérője 32. Lauc se 32 piszuly 20 kr. 

- A déci piacz arai jul. hól0- dik 
auszt. mérő Tisztabuza 6 fr. 80 kr elegybuza 
20 krajczár, rozs 4 forint 50 krajczár zab 1 

10 kr pityóka 2 írt 30 kr. Egy mázsa szalonna 
- ft -kr. Egy font disznózsir 70 kr. Egy ! 
borsó 32 kr. lencse 22 kr. paszuly 20 kr. Egy 
kenyérliszt 14 frtEgy font marhahus 1 

a ébbes bn tőzsdét rávirati tedósitás 

Nemzelt kölesbe 75.10 1 

Bankrészvány 982 Hitalinté ti 
Ezüst 1 490 

5 
Kölcsön 110 -. 

részények 229 50 London 111.70 ft. st 
Cs.kir. arany - Napoleordos 8.92. 

Urbéri kötványak: Magyarországi 76.: 

mesi 75.50 Erdélyi 73,75. Horvátországi 79.- 

A közönség köréből.") 
Tordamegyébez tartozó M.-Bogáth község 

az ezelőtt 8 évvel történt tagositás következtében 
határnak a főld adsorozati uj osztályozása ezelő 

három évvel ugy eszközöltetett, hogy a birtokossá 
nagyszámu része tulterheltetve érezvén magát, 

mltsgs. kir. pénzügy igazgatósághoz vala kén 
felszólamlásait beterjeszteni. Minek követke 
mult junius havában a m. kir. pénzügyigazga 
a sérelmek elenyésztetésére, illetőleg az osztályoz 
megvizsgáláeára és kiigazitására, kiküldé községün 
be pénzügyi számtiszt t. Bartok András urat 

tisztele számtiszt ur egy pár heti hazsó hivatal 

vekben való illetlen sorrstok részint szakér lem 

hiánya miatt előidéztettek, nem csak, de a k ségi 

mekválasztót osztályozási bizottság közremüködésé 

igazságos eljárásával sikorült a törvények ko átai 

jövedelmére, a birtokosság az átalán uj zát á 

járásra nézve megelégedését nyilvánithatja, meya al 

köszönetét hirlapi téren is kinyilatkoztatui. 7 

M.-Bogát, julius hó 1874. 

Többen a birtokosság rőszéről. 

gyógyszer és költség nélkül 
az igen kellemes 

Revalesciere Du B 
Londonból. (183-209) 

A miót as pápa ö szentsége a delicat Revalesc 

du Barry hasznilata által szerencsésen ismét tegyégyült 
annak hatását sok orvos és kórház elismerte, senki s fogj 

e becses gyógytáplálék erejét kétségbe vonni, s itt 
juk azon bajokat, a melyeket gyógyszer és költsé 
meggyőgyit: gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirig 
hárty--, lélegzet-, hogycsó- és vesebajok, tuberculos 
asthma, hurut, emésztés hiány, dugulás, vérhas, álmatlansá 
gyengeség, aranyér, vizkór, hidegláz, szédülés, vértolul ,tu 

zugás, émelygés ányás még terhesség alatt is, diabetes, b 

komorság, soványs ág, csúz, köszvény, sápkór. - 
76.000 bizonyitvá yból gyógyitásokról, melyek min 
szerrel daczoltak 

7 .877 sz bizonyitvány 
Nagy-Várad, febr. 28. 

Huszonhat ap óta egyedül az istentől kül 

ciérevel éltem. Ez isteni szer kétségbeesett álla 

dát tett, s én nem vonakodom ezen gyógytáps 

dő emberi nem második kinyilatkoztatásának 

cses Revalesciére isen veszedelmes tüdő és 

fejszédüléstől és mell szorulástól mentett meg, 

óta minden győgyszerrel daczoltak. A természet e 

mánya tehát legiőbb dicséretet érdemel s a szenve 

ségnek legmelegebben ajánlható. 

a Köller Florián, 
cs. k. nyug. katonai kezelőt. 

Táplálóbb lévén a husnál, a Roraloselére lte 
s gyermekeknél 50-szer olcsóbb a gyoögyszernél. 

4. fontos bádogszelénczében 1 frt 40 
5 fout 10 irt. 12 font 20 

font 86 frt. Revalesciére kétszersült szelencz ben 
krés 4 írt 50 kr. Revalesciére csokoladé porban é lák 

csészére 36 írt. Kapható Barry du Barry 

Bécsben, Wallfisehgasse S sz. Valamint minde 

jó gyógyszerésznél és tüszerárusnál; a bécsi ház 

minden irányba postai utánvét mellett. 

Kolozsvártt: Binder Károlynát. Debr 

álovics latván a „Kigyóhoz" czimzett gyóg: 

hna-földvártt : Nadhera Pálnál. Brassób 

Jekehusnál. Gyula-Fehérvártt: Mihelyes 
szerésznél. Marosvásárhelyt: Fogarassy Dei 

Török Józsefnél. omésvártt nir 

ret



nagybányai m. kir. gazd. hivatal 
lyi és Szirimbuly vidéki, bajfalusi 

tkos ajáulatok benyújtása mellett 

mirdetnmé 
részéről közzé tétetik, miszerint a kapuiki, 
korcsmák. fürdőház és malom 83, vagy 6 

- kén d. e. 9 órakor e hivatal irodájában zárt irás- 
elentasbó i második árverés útján haszonbérbe fognak 

Hivataloss. 
47) (1-3) 
MYy- 

Az ezen bérletre vonatkozó árverési és szerzödési feltételek a nagybányai, 
niki és oláhbláposi uradalmi hivataloknál, jó eleve megtekinthetők. 

Nagybányai gazd. hivatal, 1874. julius 8-kán. 

02 

Legujabb találmányom neve 

588. Sz.-hoz. 

el pályázat nyittatik. 

é 

Abrudbányán, 1874. julius-hó 10- kén. 

(248) (1-8) 

Árlejtési hirdetmény! 
A m. kir. és társ. verespatak- orlai altárnához szükségelt 60 mázsa kétszer 

nomitott repcze olajnak folyó évi september 15-ig eszközlendő szálltásra ezen- 

yahivatalhoz beküldeni. 

M. kir. bányahivatal. 

Váallalkozni kivánók felhivatnak ezen szállitásra vonatkozó ajánlataikat folyó 
augustus 14-ig, az alólirott m. kir. bán 

; M-EXIRACI REFORM-ET T. 
E tinta kivonat könnyen és mély feketén foly a tollból, nem penészedik, akár mely hosz- 

szas hasznáac után s. támadja meg az aczéltollat s hónapok után is másolóképes. Az e Reform- 
Extracttal telt edényt c-ak közönsépes vizzel kell utánpótolni, tehát kiapadhatatlan. Levelek és 
irományok igen igen kellemes illatot nyernek, a mi eddig épen nem minden ssetben történt. j 

Mictán nem várbató, hogy e IRReform-Extractinak ellenzéke támadjon, azt a közön- 
ség szives füigyelmébe ajánlom. 

* 1 bádog-palaczkkal 1 ífrt. o. é. 

Másoló-tenta, 
mely mély feketén foly a tollból s az aczéltollat nem támadja meg. 

10,000 óra múlva is másolóképes, alkalmazásban van minden cs. kir. 

Sz. 508. Eln. 1874. 

sábos 

Kolozsvártt, 1874. julius- 

(244) 
Hirdetmény. 

A kolozsvári kir. törvényszék és a kolozsvári kir. járásbiróság hivatali helyi- 
ei fütésére az 1875-dik év január 1-től azon év utolsó napjág mérnöki meg- 

állapitás szerint, szükségeltető 891/, az-az nyolczvankilencz és 1/, 3677 hosszu, ha- 

öl fa szállitására, ezennel az árlejtés közbirré tétetik. , 

Az árlejtés helyéti a kolozsvári kir. törvényszéknek a kisvármegyeháznál levő 
vatali helyisége (bel farkasntcza 12 sz. a.), megtartási uapul pedig folyó 1874 dik 

év augustus 28. d. e. 10 órára tűzetik ki. Kikiáltási árul 1108 frt 25 kr, 

vagy is öle 12 forintjával állapittatik meg, melynek 10%-ja az árlejtésnél részt- 
venni akaró vállaikozó által bánatpénzzül leteendő. 
zárt irásbeli aján atok az árlejtésre kitüzött óráig a kolozsvári kir. törvény- 
szék elnökségénél elfogadtatnak. , ; 
Az árlejtés alapját képező vállalati feltételek a hivatalos órákban a kolozsvári 

kir. törvényszék elnökségénél meg ekinthetőök. 

(8-3) 

A kir. törvényszék elnökségétől. 
hó 8-kán. 

postahivatalnál a cs. kir dél- és nyugoti pályánal. 

1 nagy üveg ára 1 írt 5 kr. 

E tenta kitünőségét fényesen bizonyitja a következő hivatalos bizonyitvány. 
Hivatalos bizonyitvány *a A midőn a Fritseh Nándor úr Alólirottak e ennel bizonyitják, hogy Fritsch által a cs. kir. szab. délipálya társulat számára 

; 1860 óta szállitott másoló tenta kitünő hasznos- 
Nánd er ilio pea e kiober sága feletti fennebbi előnyös birálatokhoz csat- 

lakozunk, a cs. kir. posta gazdasági kezelősség tálynál szakadatlan haszná atban van, tolb vi- ... A ; 
déli postahivatal által is használtatik, s hogy által kmelt különös tulajdonait e tentának csak különös tartóssága és jósága miatt, mert igen bizon)it ariuk 
erős lenyomatokat ad, melyek idővel nem hala- Bécs, junius 9-kén, 1866. 
ványulnak el, sőt mély fekete-égben még gyara- Bernuth, 
podnak, minden más itt megkisérlett másoló tin- raktári fő felügyelő. 
tát felülmúlja. 

Nem vonakodunk tehát emlitettnek ezen Az Erzsébet császárné-pálya 21/, 
év óta veszi minden másoló tenta szükségletét készitményét mindenkinek legme egebben ajánlani. 

A cs. kir. keresk. miniszterium posta-gazda- Fritsch Nándor urtól, s annak minőségé- 
vel mindig teljesen meg volt elégedve. sági kezelősége. 

Bécs, junius 8-kán, 1866. Bécs, junius 10-kén, 1866. 
Zelniczek János, felügyelő. Lachmann. 

EmF Zsiros festék fehérnemű jegyzésre 
feltalálta EFritsech Nándor Bécsben, 

oly minőségben, a miut azt sem a bel- sem a külföldön nem készitik s ezelőtt sem ismerték Ezt min- 

Nem hivata l0s 

1874 julius 

reeg 1
50.«

 D 

lőnyereménye az új töke-kisorsolásnak,. 
a melyet a herczeg-braunschweigi kormány biztosit, s kevés hó alatt 43,500 

nyereménynek kell eldölnie. 
A huzás már 

2=23-an és 24-én lesz. 
Ára: egy egész eredeti sorsjegynek 4 tallér vagy 6 frt 60 kr. 

2 tallér vagy 3 frt 30 kr. 
1 tallér vagy 1 írt 65 kr. 

E E 

negyed 
Játéktervek ingyen. 

A pénz beküldése mellett a legtávolabb , 
fással teljesittetnek a megrendelések; tessék bizalommal fordulni ezégünkhez, a 
mely a fennebbi sorsjegyek árulásával meg van bizva. Nyeremény-lajtrom 
huzás után azonnal megküldetik. 

Lilienfeld testvérek, állampapir űzlete 

(20 

10. 000 tallér 

vidékekre is pontosan és titoktar- 

8) (1-8) 

e ért. 

Ha m hbargban. kaphatók, Erdély legnagyobb papirkereskedésében 

den időrabló előkészités nélkül bélyeg, vagy mina segélyével kell a megjegyzendő kelmére nyomni s 
azok felett forró vassal letéglázni, mig a festék szine elváltozott. 

Egy üveg ára 70 kr. 

Czigarette - dohányzóknak felette fontos: 
Francziaország legtekintélyesebb szivarpapir gyárosaival sikerült azon régen érzet szükséges egyességét 
létre hoznom. hogy gyártmányaikból nállam egész Erdélyre nézve egyedüli raktárt állitsanak. 

Tehát bátor vagyok a n. érd. fogyasztó közönség figyelmét felkelteni arra nézve, hogy e papirok 
valódi minőségben (Erdélyben csak nállam kaphatók) 

a következő árakért: 
1 könyvecske táblába (Format Frang is) 10 krajczár. 
1 (Form t Turc) nagyobb 15 
1 (Format Russe) még nagyobb 20 
1 köteg (Format Frangais) 500 levél 

tartalommal . . : 20 " 
1 „(Format Turc) 5t0 levél tarta- 

lommal nagyobb . 25 " 
1 „(Format Russe) 500 levél tarta- 

lommal még nagyobb 30 

Rajzolók számára. 
1 duczet valódi A. W. Faber irón. 6 szögü Nro. 1, 2, 3, 4, 5. 1 frt 30. 
1 Gr. őz C. Hardtmutb irón 6 szögü Nro. 1, 2, 3, 4, 6. 6. 1 frt 765. 
1 darab valódi „chinai tusch" legiaomabb ; 1 írt 50., 2 frt. 1 iv szines valódi ,Causon Freres rajz papir . . l8. 1 iv fehér valódi „Wathman rajz apir Imperiál nagyság . - 30, 1 iv dito „Wathman" rajz papir Double Oliphaut nagyság . . - 60. 

Rajzeszközök finom 

Továbbá: Ruajztáblák, vonalzók és 
3 irttól 25 frtig. 

egyéb iró- és rajz-szerek szintén nagy választékban 

Stein Jánosnál Kolozsvárt. 
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Legujabban megjelentek és 
Stein János erd. muzeum egyi. könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kaphatók: 
Egyetemes europai jogtörténet 
a középkor kezdetétől a franczia forradalomig. 

Irta Hajnik Imre. II. füzet. Az alkotmányi fejlődés a tizedikszázadtól a 
tizennegyedikig. Ára 80 k ajczár. 

Egyházi beszédek. 
ván, sátoralja ujhelyi ref. lelkész. Első füzet. Ára 2 frt. 

Imnnkönyv templomi használatra. 
Irta Albert János, tordai unit. lelkész. Ára füzve 1 írt 90 kr. 

Kötve 2 írt 10 kr. 
Néhai VADAS JÓZSIEF kolozsvári első pap és nyugalmazott esperes 

egyházi be-zédei. 
Kiadták: Nagy Péter, erd. evang. ref. püspök, 

Szász Gerő, ev. ref. első pap és eperes, 
Szász Domokos, ev. ref. második pap és egyh. jegyző. 

Ekő füzet. Ára 1 frt 20 kr. 

Egyházi beszédek. 

Irta Fejes Ist 

RHRegény ő kötetben. írta Jókai Mór. 

Gróf Vass Ottilia. Ára 1 frt 60 kr. 

ellátásara eloirt képesség beigazolása 
végett megkivántató szigorlat tárgyai és 

Stein JAnos kereskedésébe: 

kaphatók 
Az arany ember. 

e i 

Ára 5 frt. 

A kórisme 
megállapitására szükséges 

vizsgálati módszerek. 
Irta itj. Purjesz Zsigmond. 

Ára 1 frt 20 kr 

Huszonöt év után. 
Tóth Kálmán válogatott költemé- 
nyei. 2 kötet. Pompás diszkötésben. 

Ára 3 frt 20 kr. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta 

Balázs Frigyes. 
Ára 1 frt 20 kr. 

Három nemzedék. 
Széchenyi és Vörösmarty, Kossutn 

és Petőfi, Deák és Arany. 
Ára 60 kr. 

ROBIN O0D. 
Irta James György, forditotta 

Petőfi Sándor. 
Ára füzve 1 frt 50 kr 
Kötve 2 ífrt 20 kr. 

A vadember halála. 
Regény. 

Ponson du Terrail után íran 
cziából forditva. 

Ára 4 kötetnek 4 írt. 

CHOPIN, 
Liszt Ferencz után 

francziából 

BESZÉLYEK, 
német, franczia és angol eredeti után 

forditották többen. Ára 1 frt. 

Egy kép a forradalomból. 
Elbeszélés. Írta Bolgár Kálmán. 

Ára 1 frt. 

A komédia elmélete. 
A Kisfaludy-társaság által jutalmazott 

pályamunka. 
Irta Névy László. Ára 1 frt. 

Magyar önügyvéd 
vagyis elméleti es gyakorlati tanácsadó 

és utmutató a polgári életben 
leginkább előforduló jogügyletek elin- 
tézésére, továbbá az államfő, az ál- 
lamkormány, s a közigazgatási és biróió 
hatóságoknál ügyvédi segély nélkül be- 
nyujtható mindennemü folyamodványok, 
kérvények, panaszok, felebbezések, va- 
lamint a jogügyleteket tárgyazó magán- 
okiratok és beadványok fogalmazására 
és szerkesztésére vonatkozólag több 
százra menő magyar és német szövezü 
iromány-példával ellátva. Minden osz- 
tálybeli honpolgárok használatára. Irta 
TÓTH LAJOS köz- és váltóügyvéji, 
Pestmegye volt tiszti főügyésze. 

Harmadik, egészen átdolgozott s 
az időközben hatályba lépett ujabb és 
legnjabb hazai törvények alapján ki- 

egészített és jelentékenyen bővitett 
kiadás. Ára 2 frt 40 kr. " 

Szabályrendelet 
az 1871. évi XVIII t. cz. 74 és 75 

§§. értelmében 

a közjegyzűi hivatal 

megtartási módja iránt. (ILenyomat a 
,Budapesti Közlönyből.*) 

Ára 10 kr. Postán küldve 12 kr. 2 a Irta Sziládi János, bajai reform. lelkész. Első lüvet. Ára 1 frt 60 kr 
C : r 

. i 7 3 : : Egyházi szent beszédek. Kapható Stein János 
/ Melyeket különtele alkalomra irt és mondott Péterfi Sándor, hévizi sta s e 

2 / lelkész. Öt füzet. (A VI-dik füzet sajtó alatt.) Ára egy-egy füzetnek 1 frt. r 
= él Halotti bucsuztatók. 1 s. gs . Alkalmakra, irta Balogh Józset. Ára 70 kr. 
z 

h s . e 

e Es A halai imtélása. . a M 
é A IsSERT. 

I Társadalmi regény a jelen korból. Irta Féval Pál. Francziából forditotta eee . sss Marton!fy Erigyes. I - III. Ára 3 frt. Subskriptions-Einladung aufdisg 6. a. a2 . z z : — xDrüte Auflage z Eg Roca bole folianindasa I. ge ; ; 
E - 360 Büdertafeln und Karten. ez A touloni gályabört n. /. el s Regény. Irta Ponson du Terrail. Francziából forditotta Mártonffy 2? a am E s ; A a Frigyes I - V. Ára 5 frt. * Bandausgabe: i ; 

KK.PAPP uiLós z sg 7 2 t . 53 Hallíranzbánde a. : f0- A vádlottak padjámmnmnmnn iurkmetemeten 
á ee Regény. Ára 1 frt Z0 kr. a Hüdiurahanaen 

Janos m. k. egyeténi nyenuasarai sz ev. el. tancda Letüivel Kolozsvárt, 


